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Personerne: 

Carl  Hansen. 
Caroline  Petersen. 
Mette. 

Handlingen  foregaacr  paa  en  Villa  i  Taarbæk. 


FØRSTE  AKT. 


En    Havestue,    lille,    hyggelig.      I    Baggrunden    Dør    til    Entreen.      Døre  til 

begge  Sider.      Elegant,   men  ikke  særlig  fint  Møblement.     Klaver  i 

Forgrunden  tilhøjre. 


Formiddag. 
Mette     vijeri   Caroline     ind  fra  Baggrunden).     Caroline   li  Overtøj  i. 

Mette. 
Ja,     hvis     Frøkenen     vil     vente     et    Øjeblik, 
kommer  der  vist  strax  nogen  hjem. 

C.\ROLI\E. 

Er  hele  Familien  ude? 

Mette. 
Herren  er  i  Kjobenhavn,  og  Fruen  er  gaaet 
i  Vandet. 

Caroline. 
Jeg   troede.    De    havde    Badetid  Kl.    et.     \u 
er  den  snart  tre. 
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Mette. 
Ja,   jeg   skal   sige   Frøkenen,    det    tager   Tid 
med  Fruen.     Hun  er  saa  svært  grundig  af  sig. 

Caroline. 
Naa,   og  Frøken  Mea.' 

Mette. 
Frøkenen  er  paa  V^^isitter. 

Caroline 

(lidt  tøvende). 

Og  —  —  den  unge  Herrer 

Mette. 
Den   unge   Herre   er   henne    hos    sin   Tante, 
som  boer  Uge  herved,    (xikker.)   Men  han  plejer  at 
komme  hjem  ved  det  Lag  halv  fire. 

Caroline-, 
Han   —   er   vel   rask   nur     Han   var  daarlig, 
sidst  jeg  var  her. 

Mette. 
Jo,  det  gaaer.     Saa  tilpas.     Den  unge  Herre 
seer  jo  svært  ynkelig  ud. 

Caroline 

(deltagende). 

Saa.' 
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Mette. 
Det  er  vist  Maven. 

Caroline. 

Saa.'      Hm.         (Lægger  sin  Parasol  paa  Klaveret.  >       Dct 

bliver  vel  stort  Bal  paa  Søndag.' 

Mette. 
Kors  I     De  skal  danse  i  Haven.     Der   bliver 
lavet  Telt.     Her   kommer  nok  mange  Herrer  fra 
Kjøbenhavn. 

Caroline. 
Hr.  Vagns  Venner,  kan  jeg  tænker 

Mette 

smiler;. 

Ja,  jeg  troer  nu  snarere,  det  er  Frøken  Meas. 

Caroline. 
Ja,   ja,    Mette,    saa    venter  jeg   lidt.      Her   er 
saa  rart  kjøligt. 

Mette. 
Ja,    Herskabet   vil    blive    meget   kjed   af  det, 
naar    de    hører,    Frøkenen    har   været    her   og    er 
gaaet  igjen.     Men  jeg  s)'nes,  det  ringede.      (Ud  i 

Baggrunden.) 

Caroline 

(lægger  sin   Hat,   lukker  Klaveret  op  og  giver  sig  til  at  klimpre   lidt). 


Mette 

(aabner  Døren  i  Baggrunden  for  Carl   Hansen,  som  træder  ind). 

Værs'go.  Hvis  den  Herre  vil  vente  et  Øje- 
blik, saa  varer  det  vist  ikke  saa  længe,  inden 
den  unge  Herre  kommer  hjem. 


Tak. 


Undskyld. 
]Qg  be'er. 


Carl. 


Mette 

(ud  i  Baggrunden). 

Caroline 

(har  rejst  sig). 

Carl 

(frem  . 


Caroline. 


Carl. 
De  maa  endelig  ikke  lade  Dem  forstyrre. 

Caroline. 
Det  var  bare  Klimper. 

Carl. 
Jeg   veed   ikke,    om   Frøkenen    erindrer    mit 
Navn.     Jeg   troer,    jeg   har   havt   den    Fornøjelse 
at   være    sammen    med   Frøkenen    en    Gang    før. 
Kandidatus  medicinæ  Hansen,   Carl  Hansen. 


Caroline 

som   har  følt  sig  usikker). 

Jo,   jeg    troer.     De   er   en    Son    af  Grosserer 
Hansen  ? 

Carl. 
Jeg  har  den  Ære.  (Kort  Pause.)  Jeg  tager  da  ikke 
fejl?     Det   er   —   Froken   Petersen,   jeg   har   den 
Fornøjelse  at  tale  med.- 

Caroline. 
Caroline  Petersen. 

Carl. 
Deres  Fader  er  ogsaa  Grosserer,  ikke  sandt.' 

Caroline. 
Paa    Vesterbro. 

Carl. 
Ja,    saa   er   vi  jo   ganske   paa   det   rene  med 
hinandens  Familie. 

1  Pause.) 

Caroline. 
Vil  De  ikke   tage  Plads?      Her   er   desværre 
Ingen  hjemme  for  Øjeblikket;  saa  De  faaer  tage 
til  Takke  med  mig. 

Carl 

(bukker  og  sætter  sig). 
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Caroline 

(sætter  sig). 

Kommer  De  meget  her  i  Huset?    Jeg   troer 
ikke,  det  er  her,  jeg  har  truftet  Dem. 


Carl. 
Xej.    Jeg  har  aldrig  været  her  før.    Men  jeg 
er  bedt  til  Bal  her  paa  Søndag.    Saa  plejer  man 
jo  at  gjøre  en  lille  Visit  forinden. 

Caroline 

(smiler  I. 

En  af  disse  kjedsommelige  Pligter,  som  Sam- 
fundet bebyrder  En  med,  hvad? 

Carl 

fbukker). 

I  dette  Tilfælde  er  jeg  Samfundet  meget 
taknemmelig;  endogsaa  ganske  overordentUg 
taknemmelicT- 


Caroline 

(ryster  paa  Hovedet  med  et  medlidende  Smil). 

Herre  Gud!    horer  De   til  den  Slags  Herrer 


Carl. 
Til  hvilken  Slags? 

Caroline. 
Til   dem,  som  jeg  og  mine  Veninder  kalder 
;det  grove   Skyts ». 
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Carl. 
Undskyld   —   men   jeg   vidste   ikke,  Froken, 
at  De  ikke  hører  til  den  Slags  Damer. 

Caroline. 
Til  hvilken  Slags? 

Carl. 
Til   dem,    som  jeg   og   mine   \"enner   kalder 
« Danaidernes  Kar». 

Caroline. 
Hm   —   —   naar  alt  kommer  til  alt,  kj ender 
vi  nok  dog  ikke  synderlig  meget  til  hinanden. 


Carl. 
aa    meget   destc 
Gode. 


Saa    meget   desto  bedre.     Saa  har  vi  det  til 


(Pause.) 

Caroline. 
Der    er   een  Tine   ved  Dem,    som    forundrer 


mig. 

Carl 

(bukkerj. 

Der    er    mange    Ting    ved 

Dem, 

Froken, 

som  — 

Caroline. 

Nu  igjen. 

Carl. 

Om  Forladelse. 
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Caroline. 
Jeg   vilde   sige:    det   undrer  mig,  at  De  ikke 
gav    Deres   Kort   og   lob   Deres   Vej    det  bedste, 
De  kunde,    da  De  horte,    her  ingen  var  hjemme. 

Carl. 
]Qg  havde  en  Anelse  om,  at  De  sad  her. 

Caroline. 
Naturligvis.     Alle   gode  Gange  tre.    Anelsen 
er   slugt.     Med   Besvær.     Maa  jeg   saa  bede  om 
et  ordentligt  Svar:     Sandheden. 

Carl. 

Sandheden  —  hm.    Sandheden  er  den 

Sandheden  er  mange,  ligesaa  mange,  som  Familien 
har  Medlemmer.  De  skal  være  elskværdige. 
Derfor  vilde  jeg  gjerne  træffe  dem. 

Caroline. 
De  kj ender  slet  ingen  af  dem.- 

Carl. 
Kun  Vagn  og  Frøken  Mea.    Den  sidste  vilde 
jeg  gjærne  se  igjen.     Hun    er  en  sjælden  smuk 
og  pikant  ung  Dame. 

Caroline. 
Aa.    Sandheden  er  dog  nok  kun  een. 
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Carl. 
Det  er  den  altid,  Froken. 
Tør  jeg  være  indiskret:  er  De  en  god  Ven- 
inde af  Frøkenen  .- 

Caroline. 
Saa  la  la.     De  mener:  i  saa  Fald  kunde  De 
maaske  faae  Deres  Skæbne  at  høre  af  m  i  n  ]\Iund : 
Jeg   maa    bedrøve    Dem   med    at   tilstaa.    at    hun 
aldrig  har  nævnt  Dem  for  mig. 

Carl. 
Det  er  et  sj-ødt  Tecrn. 


fe 


Hvadbehager.' 


Caroline. 


Carl. 
Jeg   mener,    at   det   er   altid    et    godt    Tegn, 
naar   en    ung  Dame   ikke  henleder  en  anden  ung 
Dames  Opmærksomhed   paa  en  ung  Herre,    som 
saa  nogenlunde  kunde  passe  for  hende  selv. 


Caroline 

(læner  sig  tilbage). 

Xei,   De  er  s^odl 


Carl 
Hjertensgod,  forsikrer  jeg  Dem. 
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Caroline. 
Fordi  Alea  maaske  har  været  lidt  venlig  imod 
Dem,    saa   bilder   De   Dem    strax   ind,    at  hun  er 
forelsket  i  Dem ! 

Carl. 
Er  der  noget  urimeligt  i  det.? 

Caroline. 
Nej,    naturligvis.     Det   er  den  selvfølgeligste 
Ting  af  Verden.  —  Ja,  som  Herrerne  er! 

Carl. 
De  er,  ligesom  Damerne  gjør  dem  til. 

Caroline. 
Jeg  veed  det  nok.  Vi  skal  have  Skyld  for 
alt.  Nej,  det  er  Herrerne,  der  er  pjaltede.  De 
kan  Ingenting  taale,  de  forstaaer  ikke  Spøg.  Ja, 
Gudbevares!  deres  egne  Følelser,  med  dem 
tager  de  det  spøgende  nok,  men  Damernes!  de 
skal  altid  være  den  pureste  Alvor.  Men  de  gode 
Herrrer  tager  fejl.  Jeg  forsikrer  Dem:  vi  unge 
Piger,  vi  gjør  skrækkelig  Nar  af  Herrerne  bag 
deres  Ryg. 

Carl. 
Fy!  sikke  nogen  uartige  Piger. 

Caroline. 
Ja,  vi  kan  ogsaa  le  ad  dem.     Ha,  ha,  ha! 


Carl. 
Det  klæder  Dem  bedre. 

Caroline. 
Er   det   da   rent  umuligt  at  gjøre  Dem  flov.- 

Carl. 
Jeg  er  bange  for  det. 

Caroline 

(gaaer  hen  og  tager  sin  Hat  paa). 

Carl 

(rejser  sig). 

Jeg  troer  virkelig,   De  blev  vred,  Froken. 
Caroline 

■  lægger    Hatten). 

Vred.-   det  er  mageløst.     Troer  De,  jeg  kan 
blive  vred  paa  Dem? 

Carl. 
Xej,  bedrovet  skulde  jeg  have  sagt.    Bedrovet 
over  mine  mange,  gruelige  Synder. 

Caroline. 
Bedrøvet!  nu  har  jeg  hort  det  med. 

Carl. 
Unægtelig.    Det  har  De.    Og  jeg  skal  gærne 
gjentage    det.      For  jeg   finder   selv,   det   er   saa 
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kjont  af  Kvinden,  at  hun  tager  sig  saa  varmt   af 
Mandens  aandelige  Frelse. 

Caroline. 
Maa    jeg    være    fri    for,    at    De    kalder    mig 
«Kvinden>. . 

Carl. 
Gudbevares!    hvad   maa  jeg  da  kalde  Dem? 

Caroline. 
Jeg  er  ikke  nogen  moderne  Kvinde. 

Carl. 
Om  Forladelse.  Kvinden  er  altid  moderne, 
eller  slet  ikke  moderne.  Ganske,  som  De  vil. 
Derfor  sagde  jeg  ogsaa  -Kvinden*.  Hun  er  altid 
ens.  Hun  har  sikkert  til  alle  Tider  optraadt  som 
Mandens  aandelige  Opdrager  og  Beskytter. 

Caroline 

(som  har  sat  sig). 

Uh.   De  er  vist  frygtelig  radikal. 

Carl. 
Fordi   jeg   sætter   Kvinden   saa   hojt.'    saa  er 
De  det  vist  ikke  selv  mindre. 

Caroline. 
Xej.     Fordi  De  taler  saa  letsindigt. 


Carl 

(sætter  sig). 

Var  det  det,  jeg  for  sagde  om  Froken  Mear 

Caroline. 
Hele   Deres    Tone.      Hvad    Under,    at    man 
bebrejder   os    unge  Piger  nutildags,   at  \i  ere  saa 
—   lette   og   saa    —   overfladiske,    naar    de    unge 
Herrer  aldrig  gjor  andet  end  fjase. - 

Carl. 
Fjaser  jeg  med  Dem.- 

Carolixe. 
Nej.  det  skulde  jeg  meget  have  mig  frabedt. 

Carl. 
Jeg  synes  ogsaa,  vi  taler  uhyre  fornuftigt. 

Caroline. 
JQg    gjor    det   i    hvert   Fald.     Xej,    men   sig 
mig:    har   De    ikke    nogle    skrækkelig    flotte    An- 
skuelser? 

Carl. 
Det  har  jeg  ikke  Raad  til. 

Caroline. 
Herre  Gud,  Hr.  Hansen,    saa  forstaa  dog  en 
Gang  hvad  jeg  siger. 
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Carl. 
Jeg  er  altid  dum,  naar  jeg  er  oppe  til  Examen. 

Caroline. 
Jeg  siger:  ja,  jeg  vil  nu  ikke  tage  Dem 
særlig,  men  unge  ^Mennesker  i  Almindelighed  — 
synes  unge  Mennesker  i  Almindelighed  ikke,  at 
det  er  ganske  i  sin  Orden,  saaledes  at  gaa  fra  den 
ene  til  den  anden  og  sætte  de  unge  Piger  Fluer 
i  Hovedet: 

Carl. 
De  unge  Piger  gjor  jo  selv  akkurat  det  samme. 

Caroline. 
Xej,   De  kan  tro.  Kvinden  er  mere  trofast. 

Carl. 
Xu  sagde  De  ogsaa   'Kvinden». 

Caroline. 
Ja,   for  her  passer  det. 

Carl. 
Xaa,  De  tog  maaske  ikke  Dem  selv  med. 

Caroline. 
Ja,  har  jeg  ikke  Ret.-    Er  det  muligt  blot  et 
eneste  Øjeblik   at   faa    en    ung  Mand   til    at  være 
alvorlig  r 

Carl. 
Jo,  P>oken,  naar  de  giver  ham  en  Kurv. 
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Caroline. 
Er  det  det,  der  mangler,  saa  —  —  — 

Carl. 
Nej,    vent    lidt.      Lad    os   forsøge    uden    det. 
Det  er  altid  rart  at  have  en  Trumf  i  Baghaanden. 
Saa.     Xu   er  jeg  alvorlig. 

Caroline. 
Sig   mig   saa :    De   finder   altsaa,    at  de  unge 
Herrers  Opførsel  er  komplet  forsvarlig. - 

Carl. 
De  maa  have  gjort  bitre  Erfaringer,  Frøken, 
siden  De  finder  den  saa  uforsvarlig. 

Caroline. 
Xej.  men  den  Tanke  gjor  mig  uhyggelig,  at 
De   maaske   kunde   gaa   hen   og   sige  det  samme 
om  mig,  som  De  for  sagde  om  Mea. 

Carl. 
At  De  var  smuk  og  pikant.- 


Caroline. 
Nej,  det,  at  De  fandt  det  rimeligt,    om  hun 
var   forelsket   i  Dem.     Hun   er   sikkert   ikke    den 
første  unge  Pige,  om  hvem  De  har  sagt  det. 
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Carl. 
Naa,    ja,    Herre    Gud,    Ungdommen    har   nu 
engang    det    Privilegium,     at    maatte    flagre    fra 
Blomst  til  Blomst   og   nippe  saa  lidt  Sødme  her, 
saa  lidt  Støv  hist. 

Caroline. 
Det  er  det  «Nipperi»,    som   fører  til  alle  de 
skrækkelige  moderne  Ideer. 

Carl. 
Hvilke? 

Caroline. 

Alt  det,  man  læser  om  i  Bøgerne :  at  Mænd 

løber  fra  deres  Koner  og  Koner  fra  deres  Mænd 

og  —  —  og  saa  meget  andet.     Hvorfor  kan   de 

ikke  blive  dér,  hvor  de  nu  engang  høre  hjemme? 

Carl. 
Jeg  hører  ikke  hjemme  noget  Steds. 

Caroline. 
Xej.  det  er  just  Fejlen. 

Carl. 
De  er  inkonsekvent.  Froken.    Naar  De  holder 
saa  stærkt  paa,  at  man  bør  binde  sig,  saa  skulde 
De   ikke   være   saa   villig  til  at  give  Kurve,  som 
De  var  før. 
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Caroline 

(rejser  sig,  forbi  ham). 

I  visse  Tilfælde  kan  det  blive  ens  Pligt. 
Carl 

(rejser  sig). 

Gudbevares. 

Caroline. 
Men  i  visse  Tilfælde  er  det  ogsaa  en  Herres 
Pligt  at  fri. 

Carl. 
Jamen  naar  han  nu  ikke  kan  gifte  sig. 

Caroline. 
Saa  kan  han  forlove  sig. 

Carl 

I  smager  paa  deti. 

Undskyld  —  —  har  De  selv  været  forlovet? 
Eller  —  De  er  det  maaske? 

Caroline. 
Ingen  af  Delene. 

Carl. 
Ja,  saa  kan  jeg  til  Nød  begribe,  at  De  raader 
til  det. 

Caroline. 
Har  De  maaske  været  forlovet.' 
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Carl. 
Saa  omtrent. 

Caroline. 
«Saa  omtrent »   —  ja,    er   det   ikke   forfærde- 

ligt? 

Carl. 
Jo,    det   var   forfærdeligt.      Derfor    blev    det 
heller  ikke  til  mere  end  omtrent. 

Caroline. 
Forklar  mig  en  Gang:  hvad  mener  De  med 
dette  ominøse:   «omtrent»  r 

Carl. 
Hemmeligt. 

Caroline. 
Hemmeligt?  Jamen  saa  var  De  jo  hellerikke 
rigtig  forlovet.    Jeg  kan  godt  forstaa,  at  det  maa 
være  pinligt,  naar  det  er  hemmeligt. 

Carl. 
Nej,  det  var  netop  dejligt.    Men  saa  var  det 
lige  ved  at  blive  offentligt.      Saa  kunde  jeg  ikke 
mere. 

Caroline. 
Men  Gud,  hvorfor  ikke.^ 

Carl. 
Duften  var  af  det. 
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Caroline. 
Duften  r 

Carl. 
Stemningen,  Henrykkelsen,  Sødheden.  —  Ja, 
naar  De  ikke  kan  forstaa  det,  saa  kan  jeg  heller 
ikke  forklare  Dem  det. 

Caroline. 
Jeg    synes  just,    det   er    saa   kjont   at    se    et 
Par  Forlovede. 

Carl. 
Ja,  naar  det  er  et  Par  kjonne  Mennesker. 

Caroline. 
Og  jeg   synes,    at    naar   man   er   glad    over 
noget,    saa   vil   man   gærne    dele   sin  Glæde   med 
saa  mange  som  muligt. 

Carl. 
Og  jeg  synes,    at   naar  to  Mennesker  holder 
af  hinanden,    saa    kommer   den    Sag    ikke    andre 
ved  end  de  to. 

Caroline. 
Paa  den  Maade  kan  De  jo  heller  aldrig  gifte 
Dem. 

Carl. 
Maaske  ikke.    Og  dog  —  der  bliver  Sporgs- 
maalet  strax  et  andet. 


Carolin^e. 
Hvorfor    det?     Det    kan  De   da  umulig  have 
nogen    Mening    om.      Eller   —    hm    —    De    har 
maaske  ogsaa  —  omtrent  — 


Carl. 
Hvadbehager.- 

Carolixe. 
Ingenting. 

(Pause.) 

Caroline. 
Det   varer    dog  skrækkelig  længe,  inden  der 
kommer  nogen. 

Carl. 
Kjeder  De  Dem  .- 

Caroline. 
Fruen   var   gaaet   i   Bad   Klokken   eet.     Hun 
maatte  dog  være  her. 

Carl 

(seer  paa  sit  Uhr). 

Gud.s  Død  og  Pine.  Klokken  er  halv  fire. 
Det  var  en  lang  Dukkert.  Bare  hun  ikke  er 
kommet  noget  til. 

Caroline. 
Nej,  hun  er  langsom  af  sig.    For  hun  er  saa 
korpulent. 
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Carl. 
Jeg  vilde  gjerne  talt  et  Par  Ord  med  Vagn, 
men  —  jeg  maa  rigtignok  til  Byen  inden  Kl.   5. 

Caroline. 
De  —  er  en  god  Ven  af  —  Hr.  Vagn? 

Carl. 
Saa    la   la.     Han   er  et  skikkeligt  Menneske. 
Naar  han  bare  ikke  snøvlede  saa  grimt. 

Caroline. 
Snøvlede .' 

Carl. 
Ja,  naar  han  taler.    Har  De  ikke  lagt  Mærke 
til  detr 

Caroline. 
Det  kan  han  da  ikke  selv  gjøre  for. 

Carl. 
Derfor    lyder   det   lige  galt.     Og  saa  vrøvler 
han  ogsaa. 

Caroline. 
Vrøvler? 

Carl. 
Ja,  om  Æsthetik. 

Caroline. 
Det  er  da  netop  interessant. 
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Carl. 
For  Liebhabere.  Jeg  har  nu  aldrig  kunnet 
lide  at  læse.  Den  eneste  Bog,  jeg  har  læst  til 
Ende  i  mit  Liv,  er  Robinson  Crusoe.  Da  var 
jeg  ni  Aar.  Siden  har  jeg  —  bladet  i  en  Del 
andre.     ]\Iest  fransk  Literatur. 

Caroline. 
Det  vil  jeg  tro. 

Carl. 
Vagn  holder  nu  mere   af  tysk. 

Caroline. 
Og  dansk.     Oehlenschlåger.     Han  taler  altid 
til  mig  om  Oehlenschlåger. 

Carl. 
Saa.- 

Caroline. 
Og  Soren  Kierkegaard. 

Carl. 
Det  er  ellers  farligt. 

Caroline. 
Han  siger,  at,  hvad  den  ene  har,  det  mangler 
den  anden. 
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Carl. 
Det  ligger  meget  i  det:    hvad  den  ene  har. 
det    mangler    den    anden.     Xaar    saa   blot   ogsaa 
den  anden  har,  hvad  den  ene  mangler  — 

Caroline. 
Hvad  mener  De  med  al  den  Snak.- 

Carl. 
Det    er   ikke    Snak.     Det   er    Livets    hojeste 
Visdom  og  Lykke  i  faa  Ord. 

Caroline. 
L"h!  jeg  er  vis  paa,   det  var  Deres  Forlovede, 
der  slog  op  med  Dem.      Det  maa  ikke  være  til 
at  udholde  at  være  sammen  med  Dem  til  daglig, 
saaledes  som  De  pindehugger  ens  Ord. 

Carl. 
Ja,   Gud   hjælpe   mig.    hvis  jeg   skal  staa  til 
Regnskab    for  hver   utilborlig    Stavelse,    jeg    har 
sagt.    Saa  faar  \^agn  det  bedre.   (Smiier.)   Han  siger 
ikke  meget  af  den  Slags. 

Caroline. 
Xej.     Han    er  et  sjelden  alvorligt  Menneske. 

Carl. 
Og   moralsk.    —   Og   dog   har   han    en    hoj 
Stjærne  hos  Damerne.  Det  er  i  Grunden  harmeligt. 
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Caroline. 
Saa?    synes   Damerne   virkelig   saa   godt   om 
ham? 

Carl. 
Jeg    var    sammen    med    ham    paa    et    Bal    i 
V^inter,   hvor   de   formelig    sloges  om  ham.     Han 
fik   alle  Cotillons-ordenerne,    saa  han  tilsidst  saae 
ud  som  et  Fastelavnsris. 

Caroline. 
Blot   han    saa   ikke   ender  med  at  blive  lige- 
saa  fordærvet  som  De. 

Carl. 
Det   har   ingen   Fare.      Jeg  skal   sige   Dem:. 
Damerne   gjorde  Løjer   med   ham.     Det  var  der- 
for de  dekorerede  ham. 


Skam  Dem. 
Hvorfor  r 


Caroline. 
Carl. 


Caroline. 
Fordi   De   kommer   sammen   med  den  Slags 
Damer.     (Tager  sin  Hat  paa.>   Men  nu  vil  jeg  gaa. 

Carl. 
Det   vil  jeg   ogsaa.      Toget   gaaer   om    tyve 
Minutter.     Hvor  skal  De  hen,  Frøken.- 
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Caroline. 
Ned  til  Klampenborg. 

Carl. 
Saa  kan  vi  følges. 

Caroline. 
Det  kommer  da  an  paa  mig. 

Carl. 
Skal  jeg  falde  paa  Knæ.' 

Caroline. 
De   er   forhaabentlig  ikke  saa  slem,  som  De 

lader.         Kom      saa.        (Mod  Baggrunden,  vender  om.)      Det     er 

sandt.    Det  er  bedst,   jeg  lægger  mit  Kort.    Skal 

De    ikke    OgSaa?     (Tager  sit  Kort  frem.) 

Carl. 
Det   var  godt,    De   huskede    paa  det.     Bare 
jeg  har  eet,    der   seer  nogenlunde  anstændigt  ud. 

(Tager  sit  Kort  frem.j 

Caroline 

(seer  paa  det). 

Aa  jo.      Gaaer   an.    (Tager  det.)    Nej,    men    det 
var  da  komisk. 

Carl. 
Hvilket.' 
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Caroline. 
Kan  De  ikke  se?    Ganske  de  samme  Typer 
som  paa  mit. 

Carl 

(betragter  hende  med  et  Smil). 

Ja,    jeg    kan    bedst    lide    saadan    smaa,    fine 
Typer. 

Caroline. 
Det  kan  jeg  ogsaa. 

Carl. 
Aline  er  for  Resten  kjobt  i  Paris. 

Caroline. 
Det  er  ikke  muligt.    For  det  er  mine  ogsaa. 
Naar  var  De  der  .' 

Carl. 
Sidste  Foraar. 

Caroline. 
Nej,  hvor  ærgerligt! 

Carl. 
Ærgerligt  t 

Caroline. 
Naa  —  ja  —  jeg  mener,  det  kunde  jo  have 
været  ganske  morsomt,    om  vi  havde  truffet  hin- 
anden der.     Paris  er  dejlig,  hvad.? 
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Carl. 
Det    kan  De    umulig    synes,    De    med  Deres 
Moral. 

Caroline. 
Aa  jo.     I  Udlandet  kan  jeg  nok  lide  lidt  — 

(gjør  en  Haandbevægelse.) 

Carl. 
Gud   ske  Lov.     De   er  heller  ikke  saa  slem, 
som    De     lader.      Vi     ender    i    Grunden    med  at 
synes  ganske  godt  om  hinanden. 

Caroline. 
Lad  os  saa  lægge  Kortene  her.    (Lægger  dem  paa 

Klaveret). 

Carl. 
Og   maa  jeg  saa  være  saa  fri  at  byde  Dem 
min  Arm.^ 

Caroline. 
Er  De  gal.' 

Carl. 
Blot    til   Døren    som    Tegn    paa    Forsoning. 
(Hun  vil  ikke.)  Var  vi  paa  Bal,  vilde  det  ikke  genere 
Dem. 

Caroline. 
Ja,  ja  da.     Siden  De  er  saa  stor  en  Nar. 

Carl 

(hvem  hun  giver  Armen). 

Saa  synes  De,  at  De  ogsaa  nok  kan  være  det. 
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Caroline. 
Det  er  frygtelig  uforsigtigt  af  mig.     Sæt  De 
nu  siger  det  samme  om  mig,  som  De  sagde  om 
xAlea. 

Carl. 
Det   har  De   ikke   givet   mig  Spor  af  Grund 
til,  Frøken. 

Caroline. 
Xej,    for  jeg   har    ikke   gjort  andet  end  sige 
Dem  Ubehageligheder. 

Carl. 
Vort  Standpunkt  er  foreløbig  Venskabets. 

Caroline. 
\^enskabets." 

Carl. 
Ja.    De   veed   nok:   det  er  derpaa,  man  skal 
kjende  sine  Venner,   at   de  siger  En  Ubehagelig- 
heder. 

Caroline. 
De    er   et  forfærdeligt  Menneske.     Kom  saa. 

<Da  de  gaa  Arm  i  Arm  mod  Baggrunden,    aabner  Mette  pludselig  Doreii). 

Caroline 

(vil  trække  sin  Arm  ud  af  hans). 

Gud  I    —   Giv    slip !    hvad    troer    De,    Pigen 
tænker .- 
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Carl 

(holder  Armen   fastj. 

Hun    tænker   noget    meg-et    værre,    naar    De 
g-iver  slip. 

Mette 

Csom   betragter  dem  forbavset  . 

Herskabet  lader  nok  vente  paa  sig. 

Carl. 
Ja.    nu    maa  vi  gaa.     Desværre.     Her  er  saa 
hyggeligt.    —    Vil    De    være    saa   venlig   at    give 
Fruen  de  to  Kort.- 

Mette 

rtager  Kortene  . 

Tak.     Det  skal  jeg  nok. 
Caroline 

(som  er  meget  ulykkelig). 

Og  hilse  mange  Gange. 

(Carl  og  Caroline  mod  Baggranden,    Arm    i    Arm.    —  Her    slipper    han 
hendes  Arm  og  lader  hende  gaa  ud  først.) 

Mette 

(seer  efter  dem.     Læser  paa  Kortene  . 

Carl    Hansen.     Caroline   Petersen.     Xaa,    saa 
de    var    forlo\'ede!     Ja,    det    skal    der    jo    ogsaa 


Tæppet  falder. 


ANDEN  AKT. 


Sammesteds.     Aften.     Oplyst.     Af  og  til   Dansemusik  udefra. 

Caroline 

(kommer  fra  højre,   vinker  ud). 

Carl 

•(kort  efter  fra  højre). 

Jeg  synes.  De  vinkede  af  mig.' 

Caroline. 
Ja,  kom  herind  et  Øjeblik.    Jeg  maa  absolut 
tale    med    Dem.      Her    kan    vi    sidde    i    Ro,    til 
anden  \^als  er  ude. 

Carl. 
De  vil  sidde  i  Ro  med  mig.-  —  Vi  er  avan- 
cerede siden  sidst. 

De  sætter  sig.) 


Caroline 

(sukker). 

Ja,   Gud  skal  vide  det.     Vi  er  avancerede. 

C.\RI.. 

De  seer  just  ikke  glad  ud  ved  Tanken. 

Caroline. 
Nej. 

Carl. 
Skal  jeg  maaske  igjen  op  til  Examenr 

Caroline. 
Er   det   muligt,    at    De    ikke   veed,    hvad  der 
er  skeet: 

Carl. 
Er  der  skeet  noget.' 

Caroline. 
Ja,    De  kan  tro  det.     Noget  meget  sørgeligt. 


Carl. 


Som  angaaer  mi 


Caroline. 


Carl. 
Us: 

y 
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Caroline. 
Ja,  os.     I  allerhøjeste  Grad. 
Men  De  maa  da  have  hørt  det!  Hele  Kjøben- 
havn  taler  jo  ikke  om  andet. 

Carl. 
End  hvad: 

Caroline. 

End  —  —  end  —  —  Det  er  forfærdeligt 
for  mig  at  skulle  sige  det.  Men  De  maa  jo  have 
det  at  \'ide. 

(Rejser  sig.  i  Vi  er  blcvet  forlovede ;  hverken  mer 
eller  mindre. 

Carl 

(rejser  sig) 

Forlovede  — r 

Caroline. 
Ja.    De    kan  jo    begribe,    at   jeg    er  som  ude 
af  mig  selv. 

Carl. 
Det  var  som  —  —  men  hvordan  Pokker  er 
det  gaaet  til.' 

Caroline. 
Ja.  det  maa  jeg  nok  spørge  Dem  om. 

Carl. 
Jeg  har  ikke  friet,  det  jeg  v^eed. 
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Caroline. 
De  vil  da  ikke  beskylde  mig  for  — : 

Carl. 
Ja.    veed    De    hvad,    Frøken ;    det    var    Dem 
der    sagde :    vi    er  blevet   forlovede.      Det    er  det 
mest  kategoriske  Frieri,  jeg  nogensinde  har  hørt. 

Caroline. 
Aa,   De  er  et  Uhyre,  er  De.     Xej,  men  for- 
staaer  De,   det  er  de  Kort,  som  vi  lagde  forleden 

Dag,  det  er  dem,   der  er  Skyld  i Familien 

her  har  troet,  det  \ar  Forlovelses-Kort. 

Carl. 
Det  er  jo  idiotisk  af  Familien.    Man  lægger 
jo  ikke  Forlovelseskort.     Man  sender  dem. 

Caroline. 
Ja  vist.    Men  Mea  sagde,  at  hun  havde  tænkt, 
det    var    noget,    jeg    saadan    havde    villet    betro 
Famihen    her   i    Forvejen.     Paa   Ballet  kunde  det 
jo  saa  let  opdages. 

Carl. 
Det  var  —  Dem,  der  lagde  Deres  Kort  ved 
Siden  af  mit. 

Caroline. 
Nej,    det    var   Dem,    der    lagde    Deres    ved 
Siden   af  mit.      Men    lige    meget    med    det.      De 
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laa   der   i    skjøn    Forening,    og   de   var   lige  store 
og  trykte  med  de  samme  Typer. 

Carl. 
Xu  har  jeg  nok  af  det. 

Caroline. 
Ja.  jeg  har  snart  for  meget  af  det,  kan  De 
tro.  Da  jeg  kom  her,  styrtede  Mea  strax  i  mig 
og  spurgte  mig  ud  om  alle  Detaillerne.  Først 
begreb  jeg  slet  ikke,  hvad  hun  mente.  Men  saa 
gik  det  lidt  efter  lidt  op  for  mig. 

Cakl. 
Xu    forstaaer  jeg,    hvorfor  Vagn   gratulerede 
mig.    Jeg  troede,  det  var  i  Anledning  af  min  nye 
Kjole,  som  jeg  har  trængt  til  i  de  sidste  fem  Aar, 

Caroline.  • 
Mea    \ar    tor   Resten    godt    underrettet,    kan 
De  tro.     \^i  har  været  længe  forlovede. 

Carl. 
Saa: 

Caroline. 
Lige   siden   i   Foraaret.     Og   veed   De,    hvor 
det  er  sk eet: 

Carl. 
Det  skulde  unægtelig  interessere  mig  — . 
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Carolixe. 
I  Paris. 

Carl 

(leer). 

I    Paris  I    det  var  ellers  det  sidste  Sted.  hvor 
jeg  kunde  tænke  mig  at  falde  paa  den  Idé! 

Caroline. 
Ja.  De  kan  sagtens  le.  For  mig  er  det 
værst.  Har  De  ikke  lagt  Mærke  til,  hvorledes 
de  alle  seer  paa  mig,  og  hvorledes  de  hviskede 
om  os,  da  vi  dansede  1  Det  var  ogsaa  rent  for- 
kert af  Dem,  at  De  engagerede  mig  til  første 
Vals. 

Carl. 
]eg   synes    oprigtig   talt,    at  det  er  mere  for- 
kert, at  De  har  engageret  mig  til  anden. 

Caroline. 
Jeg  maatte  tale  med  Dem.  Og  saa  har  je^; 
ovenikjøbet  lovet  Dem  Borddans.  Det  er  til  at 
fortvivle  over.  Vagn  har  ikke  engageret  mig  til 
en  eneste  Dans,  ikke  til  en  eneste,  vil  De  tænke 
Dem. 

Carl. 
Jamen  sagde  De  da  ikke  til   Frøken  Mea  — 

Caroline. 
Jo  vist  gjorde  jeg.     Men  hun  vilde  ikke    tro 
mig.     Jeg   spillede   Komedie,    .sagde   hun.     Mette 
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havde  seet  os  Arm  i  Arm,  fortalte  hun.  Det  var 
ogsaa  Dem,  der  tog  Armen.  Og  hun  .selv  havde 
seet  os  gaa  ned  ad  Vejen  i  en  meget  intim  Sam- 
tale. —  De  var  ogsaa  frygtelig  intim. 

Carl. 
Herre  Gud,  vi  talte,  .^aa  vidt  jeg  husker,  om 
- —  svensk  Gymnastik. 

Caroline. 
Jeg   veed   ikke,    hvad  vi  talte  om.     Men  jeg 
veed,  De  gjorde  Cour. 

Carl. 
Det  er  ogsaa  en  Slags  Gymnastik. 

Caroline. 
At    De    nu    ikke    engang    i    saa    alvorligt    et 
Øjeblik  som  dette  kan  lade  være  med  at  komme 
med  Flovserl 

Carl. 
Bare    jeg    dog    nu    maa    faa    den    Plads    som 
Reservelæge,    som    jeg   søger.      Saa    har    vi    dog 
noget  at  gifte  os  paa. 

Caroline. 
Xu   begynder  jeg  snart  at  græde. 
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Carl. 

Ja  2400  Kroner  er  ganske  vist  ikke  nogen 
Herregaard.  Men  jeg  kan  troste  Dem.  der  følger 
Fribolig  med. 

Caroline. 
Forstaar  De  da  ikke,  at  jeg  er  kompromitteret: 

Carl. 
Fordi   De  gifter  Dem  med  mig? 

Caroline. 
Xej,  fordi  jeg  ikke  gifter  mig  med  Dem. 

Carl. 
Jamen,   saa  gift  Dem  da  med  mig. 

Caroline 

smaagræder. . 

Skam  Dem.     Jeg  er  for  Alvor  ulykkelig. 
Carl 

■  alvorlig). 

F'røken  —  . 

Caroline. 
Jo,   jeg    er.     Det   er   skrækkeligt   for  en  ung 
Pige  at  blive  saaledes  omtalt. 

Carl. 
Jamen    Familien    her    maa    da    være    saa    for- 
nuftig, naar  man  siger,   det  er  en  Fejltagelse  — 
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Caroline. 
De  har  nu  engang  sat  sig  i  Hovedet,  at  vi 
skal  være  forlovede,  og  spredt  det  ud  for  alle 
Vinde.  Og  De  kjender  nok  Folk:  naar  de  først 
engang  har  klappet  to  Mennesker  sammen,  er 
det  ikke  saaledes  at  faa  dem  til  at  skille  dem  ad 
igjen.  I  hvert  Fald  bliver  de  ved  med  at  snakke 
om  det.     Og  det  er  lige  .saa  galt. 

Carl. 
Folk  er  nogen  Asener. 

Caroline. 
Vi  selv  vilde  være  akkurat  ligesom  de.    Der 
er  Ingenting,  man  er  saa  gal  efter  som  den  Slags 
Historier. 

Carl. 
Hvad  skal  vi  da  gjører     Der   er   ikke    andet 
for.     Jeg  maa  anholde  om  Deres  Haand.  (i  Positur.) 
Frøken  — . 

Caroline. 
Aa  Snak. 

Carl. 
Ja,    jeg    vil    sige  Dem:  det  er  et  stort  Otter, 
jeg  bringer. 

Caroline. 
Hør,    nu   synes   jeg    gjerne,    De    kunde   høre 
op  med  at  være  saa  gruehg  uartig. 
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Carl. 
Om  Forladelse.    Det  sidste,  jeg  sagde,  kunde 
ganske  vist  lyde  som  en  Uartighed,  men  det  var 
lige  det  modsatte. 

Carolixe. 
Hvorledes  det! 

Carl. 
Det  var  en  Forsikring  om,    hvor    godt  jeg  i 
Grunden  synes  om  Dem. 

Caroline. 
Det   var   en   mærkelig  Maade   at   udtale  den 
Forsikring  paa. 

Carl. 
Ja,  seer  De:  netop  fordi  jeg  saa  godt  kan 
lide  Dem,  gjør  det  mig  ondt,  at  jeg  skal  være 
forlovet  med  Dem.  For  jeg  veed,  at  saa  snart 
vi  træder  ind  i  det  Stadium,  saa  vil  De  miste 
al  Charme  for  mig.     Og  det  er  Synd. 

Caroline. 
Hold    nu    op    med   at   snakke.   (Op  og  ned..     \'i 
maa    lægge    vore  Hoveder  i  Blød  og  se  at  finde 
paa  eet  eller  andet. 

Carl. 
Lad    os    sætte    os  her  og  lægge  dem  i   Blod 
samm.en. 

Caroline 

(seer  paa   ham.. 

Sammen? 


_  44 

Carl. 
Ja  saa  gaaer  det  bedre.    fOa  de  vu  sæue  sig,  aabner 

Mette   Døren  i  Baggrunden.) 

Caroline. 
Gud,  der  kommer  nogen. 

iMette. 
Undskyld. 

Carl. 
Er  der  —  noget.   De  ønsker.' 

iMette. 
Nej,  jeg  skulde  blot  gaa  igjennem.  (Sender  dem 

et   Blik,   ud  til  venstre.) 

(Pause.) 

Caroline. 
Saae  De  det  Blik? 

Carl. 
Ja,   det  var  ikke  til  at  tage  fejl  af. 

Caroline. 
Har  De  nogensinde  før  været  i  en  saa  pinlig 
Situation  r 

Carl. 
Ja,    den  Gang  jeg   slog    op  med  min  forrige 
Kjæreste.     Det   gik  ikke  saa  let  som  med  Dem. 

(Pause.      Begge  op  og  ned.j 

Caroline. 
Har  De  saa  fundet  paa  noget  r 
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Carl. 
Nej. 

Caroline. 
Jeg    troede.    De    var   et   godt    Hoved.      Alle 
siger.   De  kommer  til  at  gjøre  en  brillant  Carriere. 

Carl. 
2400   og    Fribolig.      Det   var   det.    De  græd 
over  før. 

Caroline. 
De  maa  finde  paa  noget. 

Carl. 
Top!  nu  har  jeg  det! 

Caroline. 
Naa.^ 

Carl. 
Vi   maa  forlove  os. 

Caroline. 
Begynder  De  nu  forfra? 

Carl. 
Vi  maa.  Blot  for  i  Aften.  Blot  for  at 
kunne  slaa  op.  Vi  kan  jo  slet  ikke  slaa  op, 
naar  vi  ikke  først  har  slaaet  til.  Og  seer  De: 
kan  vi  blot  overbevise  Folk  om,  at  vi  har  slaaet 
op,  saa  finder  de  det  meget  interes.santerc  end 
det  forride.     Altsaa  Froken.- 
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Caroline 

(fra  ham). 

Jeg  tor  ikke. 

Carl. 
Det  maa  De  ikke  sige,  Frøken.     Saa  bliver 
jeg-  indbildsk. 

Caroline. 
Indbild.sk.- 

Carl. 
Ja,    jeg    troede    ikke,    jeg    havde    gjort    saa 
stærkt  et  Indtryk  paa  Dem. 

Caroline. 
Indtryk.^  nej,  det  er  mageløst!    Aa  Gud,  jeg 
tor  saamænd  godt,   men  — 

Carl. 
Men.- 

Caroline. 
Men   siig   mig:   hvorfor  kan  vi  ikke  lige  saa 
godt   slaa    op    med   det   samme?  vi  har  jo  været 
forlovede. 

Carl. 
Nej.  vi  er  det. 

Caroline. 
Naa  ja,  vi  er  det.     Men  saa  — 

Carl. 
Xu  sagde  De  det  selv:  vi  er  det. 
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Caroline. 
Xaa  ja,    i    Guds    Xavn,    vi    er    det.     Men  vi 
vil  ikke  være  det  længer.  —  Naa.'  altsaa.' 

Carl. 
Altsaa  .- 

Caroline. 
Slaa  saa  op. 

Carl. 
Det  kan  jeg  ikke. 

Caroline. 
Hvad  skal  det  .siger     Kan  De  ikke.- 

Carl. 
Jeg   overlader   det   til    Dem.    De   veed  nok: 
det   er   altid  Damen,    der  slaaer  op,  selv  om  det 
ganske  vist  som  oftest  er  Herren,  der  giver  An- 
ledning til  det. 

Caroline. 
X^aa  ja,  saa  slaaer  jeg  op. 

Carl. 
Jamen    —    sæt    nu    jeg    ikke   vil    give    Dem 
Dere.^  Ord  tilbage .' 

Caroline. 
Kr  De  fra  k^orstanden  r 

Carl. 
Husk   paa,    hvad  De  sagde  forleden.'  —  Jeg 
burde  binde  mig.    Det  var  min  Pligt  at  forlove  mig- 
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Caroline. 
Ja,  Tak.     Men  ikke  med  mig. 

Carl. 
Der   kan   De   see:    det   er    slet  ikke  .^aa  rart 
at  være  forlovet. 

Caroline. 
Xej,  det  veed  Gud. 

Carl. 
Men  De  maa  for  Resten  være  overbevist  om, 
at  jeg  skal  bestræbe  mig  for  at  gjøre  Dem  For- 
holdet   Saa    behageligt    som    mulig.    (Nærmer  sig  hende.) 

Caroline 

(afværgende; 

Ja  Tak.     Maa  jeg  foreløbig  bede  Dem  blive 
ovre  i  den  anden  Side  af  X^ærelset. 

Carl. 
Hvorfor.' 

Caroline. 
Deres    Opførsel    har    lagt    en    dyb   Afgrund 
imellem  os. 

Carl. 
De  vil  ikke  engang  række  mig  Deres  Haandr 

Caroline. 
Xej. 

Carl. 
Over  Afgrunden.' 
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Caroijnh. 
Xej.    jeg   tag-er    hjem    og   vil   aldrig    se  Dem 
mer  for  mine  Øjne. 

Carl. 
Saa  bliver  De  aldrig  lost  fra  Deres  Ord. 
F'røken.  Jo  mere  Kulde,  De  viser  mig,  des 
hæftigere  bliver  min  Kjærlighed.  Den  eneste 
Maade.  hvorpaa  De  kan  blive  mig  k\it,  det  er 
ved  at  \ære  rigtig  venlig  imod  mig. 

Carolixh. 
Xej,  De  er  et  Afskum. 

Carl. 
Maa  jeg    b)'de  Dem   min  Arm.-     De    danser 
vel  en  Gang  rundt: 

Caroline. 
Her: 

Carl. 
Ganske  som  De  behager.    Men  var  det  ikke 
bedre  at  gaa  ned  i   Teltet  til  de  andre  .- 

Caroline. 
F'or    paan\-   at    blive    udspejdet:     Xej.     \'ær 
nu    fornuftig.      Lad    mig    tage    hjem.      Og    naar 
Folk  sporger.  hvorfor,  .saa  siger  De  Grunden. 

Carl. 
Ja,  .h\ad  er  Grunden.- 
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Caroline. 
Herre    Gud,    det    er  jo  meget  simpelt:  at  — 
—  at  jeg  ikke  vil  ha'e  Dem. 

Carl. 
Ja.   det  har  De  Ret  i.      Det  er  meget  —  — 
simpelt. 

Caroline. 
Altsaa.'     Det  er  en  Aftale.'  —   (Hæftigt.)  Jo,  jo. 
De    maa   gjøre   det.     Jeg   forlanger  det  af  Dem. 
De  skylder  mig  det. 

Carl 

(alvorlig). 

Godt,  godt.     Xaar  det  ikke  kan  være  andet. 

Caroline. 
Tak.     Det  er  rigtig  kjont  af  Dem. 

Carl. 
Aa,  jeg  beer. 

Caroline. 
Ja  saa  —  Farvel. 

Carl. 
Farvel. 

Caroline 

igaaer,    men  kommer  igjen). 

Xu    har  De   altsaa  givet  mig  Deres  Ord  til- 
bage, ikke  sandt.- 


Carl. 
Det  behøves  aldeles  ikke.  Frøken.    Det  hele 
har  jo  kun  været  Spøg. 

Caroline. 
Ja  vi.st  saa.    Det  var  da  endelig  et  fornuftigt 
Ord.     Giv  mig  saa  Deres  Haand  til  Afsked.     \^i 
har  dog  moret  os  ganske  godt  sammen. 

Carl. 
Synes  De: 

Caroline. 
Jeg  vil  da  aldrig  glemme  denne  lille  Episode. 

Carl. 
Ja  jeg  ikke  heller 

Caroline. 
De  er  da  ikke  vred.' 

Carl. 
Nej,   hvorfor  dog.' 

Caroline. 
Det    t,*r   naturligvis    aldrig   rart   at    blive    for- 
smaaet.     Men  De    seer  jo    selv:   jeg   er   nødt    til 
det.     De  faaer  trø.ste  Dem  med  Mea. 

Carl. 
Det  vil  jeg  og.saa.    (Moj  højre.)    Farvel. 

4* 
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Carolixe 

vet   Skrid:  efter). 

Aa  — . 

Carl 

(standser). 

Er  der 

mer. 

Frokenen  onsker.^ 

Caroline 

(leder  lidt). 

Ja  —  De  er  maaske  saa  g^od  —  at  bede  min 
\'ogn  kjøre  frem. 

Carl. 

Med     Fornøjelse.        (Mod  Baggrunden  ' 

Mette 

(i  det  samme  fra  Baggrunden). 
Aa,     undskyld    (vil  trække  sig  tilbage.) 

Carl. 
Aa  nej.     \'ent  et  Øjeblik.     Froken  Petersen 
tager    hjem.     \^ær    saa    god    at    sige    Frøkenens 
\'ogn  til. 

Mette. 
Gud  —  er  Frøkenen  sygr 

Caroline 

(forvirreti. 

Ja.   jeg  befinder  mig  ikke  ganske  vel. 


Mette 

.'seer  paa  Carl). 

Men  Gud  — .  -tu  Caroiine.)  Saa  er  det  bedst 
jeg  siger  det  til  Froken  Mea. 

Caroline 

(hurri^:,. 

Nej,  nej.  Paa  ingen  Maade.  Jeg  \-il  tage 
bort  i  Stilhed,  uden  at  nogen  mærker  det.  Tal 
endelig  ikke  om  det.  Doktoren  —  Doktoren  har 
lovet   at   overbringe  Familien    min  Undskvldnine. 


Doktoren 


Mette 

(seer  paa  dem 


Carl. 
Ja,  jeg  skal  nok  besørge  det  nødvendige. 

Mette 

(sender  dem  et  højst  forundre:  BLik ;  gaaer  ud  i  Baggrunden). 
(Kon  Pause). 

Carl. 
Ja,    Frøken.      Xu    er    Trolddommen    hævet. 
Mette   troer   det   ikke    længer.      Og    hun    sætter 
det    nok   snart    i  de  andre.     ]Qg  har  den  Ære  at 
anbefale  mig.  <Mod  hejre  i 

Caroline. 
Det  er  egentlig  skrækkeligt  saaledes  at  skulle 
tage   bort    fra   et    Bal,    ligesom   man  begynder  at 
more  sie. 
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Carl 

(standser). 

Hvad  for  noget  r  begynder  De  at  more  Dem 
nur  Det  er  ikke  langt  fra  at  være  grusomt, 
Frøken. 

(Valstoner   fra  Haven.) 

Carolixe 

(mod  ham  . 

Kj ender  De  den  Vals: 

Carl. 
Strau.ss. 

Carolixe. 
De  spurgte  før,  om  jeg  vilde  danse  en  Gang 
rundt. 

Carl. 
Det  kan  De  ikke  mene,   Froken.     Det    \-ilde 
være  altfor  udspekuleret  djævelsk. 

Carolixe. 
Herre  Gud  —  til  Afsked.     Nu  er  vi  jo  ikke 
forlovede   længer.    —    Og    hvorfor   til  Afsked  for 
Resten.'     Hvorfor   kan    vi    ikke  blive  ved  med  at 
være  gode  \>nnerr 

Carl. 
Husk  paa  Afgrunden. 

Caroline. 
Den  danser  vi   udenom. 
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Carl. 
Bare  vi  saa  ikke  falder  i  den. 

Caroline. 
Xej.   nu  er  jeg  ikke  bange  længer. 

Carl. 
Ja  ja  da.    (Bukker..   !\Iaa  jeg  .saa  have  den  Ærer 

(De  valser  rundt,  i 

Caroline 

lunder  Dansen;. 

Det  er  dejligt,  hvad.- 

(Under  Dansen  aabner  Mette  Døren.       Seer  forbauset  paa  dem  en  Stund.) 

Carl 

(opdager   hende>. 

Mette. 

Mette 

(trækker  sig  tilbage. 
(De  to  fare  forfærdet  fra  hinanden.) 

Carl. 
Plump  I  der  faldt  vi  i. 

Caroline. 
Gud  — 

Carl. 
Ja,   Froken.    \u  kan  De  umuligt  tage  hjem. 
Hun  fortæller  øjeblikkelig  alt  til  Mea.    Jeg  er  vis 
paa,    det   er  ligefrem   paa  Befaling,    hun    saa   tidt 
kigger  herind. 
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Aa  Gud: 


Carl. 
'Med  andre  Ord:  vi  er  lige  vidt.    Vi  er  igjen 
forlovede. 

Caroline 

(i  en  Stol). 

Redningsløst  fortabte. 

Carl. 
Men  denne  Gang  maa  De  indrømme,  er 
Skylden  ikke  min.  Og  jeg  skal  endogsaa  gjøre 
alt  for  at  hjælpe  Dem  ud  af  Fælden.  Deres 
Venlighed  imod  mig  har  gjort  sin  Virkning.  Jeg 
giver  Dem  herved  højt  og  helligt  Deres  Ord 
tilbage. 

Caroline. 
Hvad    kan    det    hjælpe.'     Folk    troer  jo  dog, 
vi  er  forlovede;  nu  mer  end  nogensinde,  naar  de 
faar    at    vide,    vi   gaaer   her    og    holder    Bal    paa 
egen  Haand. 

Carl 

iseer  paa  hende). 

Hm.     Nu    er   det   altsaa  Dem,    som  ikke  vil 
tage  Deres  Ord  tilbage. 

Caroline. 
Det  kan  jo  ikke  nytte. 
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Carl. 
Hvorfor  ikke?  Det  kan  jo  være  mig,  der 
tager  bort,  og  Dem,  der  fortæller,  at  Forlovelsen 
er  gaaet  overstyr.  Og  for  at  tage  den  lille  im- 
proviserede Dans  med,  saa  kan  det  jo  netop  være 
den,  der  er  Skyld  i,  at  \-i  har  slaaet  op.  Den 
har  pludselig  aabnet  Deres  Øjne  for,  at  jeg 
danser  slet  Vals,  og  noget  frygteligere  end  at 
gifte  Dem  med  en  Mand,  der  ikke  kan  danse, 
kan  De  ikke  tænke   Dem. 

C.\ROLIXE. 

De  har  nette  Tanker  om  mig,   maa  jeg  sige. 

C.\RL. 

Hvorledes  det.' 

Caroline. 
\aar  De  mener,   der  er  saa  lidt  ved  mig,   at 
jeg  anseer  det  for  vigtigst  hos  en  Mand,  om  han 
danser   godt    Vals   eller   ikke.     Troer  De,  jeg  vil 
gaa  hen  og  gjøre  mig  selv  latterlig  .- 

Carl. 
Jeg  bliver  da  ikke  mindre  latterlig. 

Caroline. 
De.- 

Carl. 
Ja.      Et    Par    Herreben,    der    slaar   Sludder    i 
Vals.  er  omtrent  det  latterligste,   jeg  kjender. 


Caroline. 
\ej.     Saa    er    det   bedre,    vi   begge  to  tager 
bort  —  og  lader  som  Ingenting. 

Carl. 
Kan  De  lade  som  Ingenting  efter  alt  dette  herr 

Caroline. 
Kan  De  ikke.- 

Carl. 
Jeg  troer  knap. 

Caroline. 
Nej,  kanske  det  vil  have  sine  Vanskeligheder. 

Carl. 
Det   er   nu    for  Resten    underligt,    at   \-i  ikke 
kan  det.     For  der  er  jo  Ingenting. 

Caroline. 
Nej   —  hvad   skulde  der  værer     Hm  —  hm 

(Pause. J 

Carl. 
Ja.  \i  maa  vel  tage  en  Beslutning. 

Caroline. 
Det  maa  vi  vel.     Hm  —  ja  —  saa  faaer   vi 
vel  lade  det  blive,  som  det  er.- 


Cahl. 
Som   det  er: 

Caroline. 
Ja,   der  er  jo  ingen  anden  Udvej. 

Carl. 
Som    det  er,    siger  De.'  jamen,  undskyld  — 
jeg  veed  ikke  rigtig:  hvorledes  er  det  i  Grunden r 

Caroline. 
Som  De  sagde  for:  for  i  Aften  er  det   bedst 
at  lade  som  om  — 

Carl. 
Som  om  hvad.- 

Caroline. 
Som   om  —  som  om  vi  var  forlovede  — 

Carl. 
Lade  som  om;  det  har  jeg  aldrig  sagt.    Jeg 
har  sagt:  være. 

Caroline. 
Det  bliver  jo  eet  og  det  samme. 

Carl. 
Ikke  ganske. 

Caroline 

(med  et  pludselig:  Udbrud). 

Uh,  det  er  stygt,  stygt,  saa  lidt  Hcns\n  I^'olk 
tager  til  det  bedste  i   b^n.    (Sæner  sig  ) 
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Carl 

I  hen  til  hende.      Blidt). 

Froken  Caroline. 


Ja. 


Caroline. 


Carl. 
Jeg-    .skal    ikke    misbruge    den    Godhed,    De 

Caroline. 
Ja.     Kan  jeg  nu  ogsaa  stole  paa  detr 

Carl. 
Det  beder  jeg  Dem  om. 

Caroline. 
Ja  ja  da.     Saa  vil  jeg  tro  Dem. 

Carl. 
Vort  Bekjendtskab  er  jo  ikke  langt,  men 
det  indeholder  aUigevel  saa  mange  Faser,  at  jeg- 
nok  tør  sige,  vi  har  lært  hinanden  at  kjende.  Og 
det  kan  jeg  forsikre  Dem:  jeg  har  aldrig  truffet 
en  ung  Pige,  jeg  har  syntes  saa  godt  om  som 
Dem,  saa  sod,  som  De  er,  saa  naturUg  og  munter, 
og  dog  saa  bestemt  paa  det,  som  De  nu  en 
Gang  anseer  for  det  rigtige. 

Caroline. 
Jeg  troede  tværtimod  De  syntes,  jeg  var  en 
Fjante. 
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Carl. 

Jeg"  har  snakket  og"  vaaset  en  Del.  Men  jeg- 
har  ikke  ment  det  saa  slemt.  I  mit  Hjerte  har 
jeg"  just  saa  godt  kunnet  lide.  at  De  sagde  mig 
imod.  Det  er  S}'nd  at  rokke  ved  en  ung  Piges 
Tro  paa  det  bestaaende.  \"ar  Kvinderne  lige- 
som Mændene,  laa  snart  alting  hulter  til  bulter. 
Det  er  Kvinden,  som  bereder  Overgangene  her 
i  Livet,  som  gjor  UdvikHngen  blod  og  harmonisk, 
og  det  baade  i  det  store  Hele  og  i  det  Smaa 
for  den  Enkelte. 

Ja,  se.  Froken,  der  er  nu  een  Overgang,  som 
De  kunde  gjore  saa  særlig  blod  og  harmonisk 
for  mig. 

C.\R0LIXE. 

Hvad  er  det  for  en  Overgang  ? 

Carl. 
Det   er   den  Flytning,    som   jeg  har  i  X^ente. 
De  maa  dog  indrømme :    en  Flytning,    det    er  en 
slem  O \' ergang. 

Caroline. 
Hvad  mener  De  med  det,  at  De  skal  fl\-ttcr 

Carl. 
P^irstaaer  De    ikke,    naar   jeg    faaer   den  n)'e 
Plads: 

Caroline. 
I^'aaer  De  den  da: 
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Carl. 
Jeg  troer  det.     Ganske  sikkert.    Jeg  er  over- 
troisk, skal  jeg  sige  Dem. 

Caroline 

I  smiler). 

De  tager  Varsler  r 

Carl. 
En  Gang  imellem. 

Caroline. 
Hvad  er  da  det.   De  nu  tager  Varsler  afr 

Carl. 
Det    er   det.    at   jeg    er  bleven  forlovet  med 
Dem. 

Caroline. 
Ja,  for  i  Aften. 

Carl. 
Det  kommer  an  paa  Dem.    Jeg  slaaer  ikke 
op.     Det  veed  De  nok. 

Caroline 

I  fra  ham.     Kon  Pause). 

Aa,   jeg   skammer   mig.     Jeg   skammer   mig. 

Carl. 
Hvorfor  .- 

Caroline. 
Fordi  jeg  har  taget  alt  det  forfængeligt,  som 
er   saa  kjont  og  godt  i   Grunden. 
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Carl. 
Det  er  sandt.    Det  har  vi  gjort.    Men  Fejlen 
kan  gjenoprettes.  naar  vi  nu  viser,    at  vi  respek- 
tere det. 

Caroline. 
Jeg  veed  slet  ikke  —  er  det  Spøg  eller  Alvor  r 

Carl. 
Tro  De  mig.     Det  er  Alvor. 

Caroline. 
Jamen   De    har   jo    sagt,    at    De   aldrig   vilde 
forlove  Dem. 

Carl. 
Det  gjor  jeg  ikke  heller.     ]eg  gifter  mig 

Caroline. 
Carl  I 

Mette 

{i  det  samme  fra  Baggrunden). 

Aa  —  undskyld. 

Caroline 

(fra  ham). 

Gud  — 

Mette. 
Frøkenens   Vogn  — 

Carl. 
Det    kan    være    det   samme    med    Frøkenens 
\'ogn. 
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Mette. 
Den  er  ogsaa  spændt  fra  igjen. 

Carl. 
Xaa   —    —   hm   —    —   ja    Tak,    saa    er  det 
godt. 

Mette. 
Jeg  skulde  sige,   at  nu  gik  Selskabet  til  Bords. 

Caroline 

(tager  hans  Arm,. 

Gud.    hvad  siger  de  dog  om  os  nu,    naar  \i 
saaledes  kommer  bagefter  alle  de  andre  .- 

Carl. 
Xu  kan  Folk  gjerne  snakke. 

Caroline. 
Ja,  i  Guds  Xavn;  lad  dem  snakke.     (Begge    ud 

til  højre  >. 

Mette 

(følger  efter^ 

Tæppet  falder. 
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